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ח'ליל הינדאוי* 

אתה ואני

וְאָדָם אנִי ה אָדָם  אַתָּ
ים נִצִּ ה אָנוּ  וְלָמָּ

רָחִים פְּ הָאדָמָה נותנת לָנוּ 
וְרַק קטל אָנוּ מַצְמִיחִים

הְיה תִּ יִת  בַּ רְצה,  תִּ אַרְצֵנוּ, אִם 
הְיה תִּ רְצה, הִיא  וְקבר, אִם תִּ

וְנִשְגָב בוהַּ  גָּ אָחִי, אַרְמונְךָ 
ל? דַּ י לָנוּ אהל  כִּ וּמַה 

הֵי, הַשּואֵל מִי אנִי
הור בַש הָאַהבָה הַטָּ דְּ אנִי 

עוּר מְרַחֵם בּו עַל הַכִּ אנִי הוּא שלִּ
וְהַיּפִי הוּא חושֵק וְאת הַחֵן 

עָנה תֵּ אקְרָא לְךָ אַף אִם לא 
ךָ אדְפּק וְאדְפק לְתְּ דַּ וְעַל 

עַד שתּואִיל לִפְתּחַ 
י ים אִתִּ סְכִּ תַּ וְאַל  רְצה  פִי שתִּ כְּ הֱיֵה 

וַאנִי לא אטּר וְלא אשְנָא
אַהבָה בָּ אנִי מַאמִין 

עולָם הַזה בָּ אַהבָה  כָּ וְאֵין 
אמִין הּ תַּ בָּ אִם 

הִלְכָתִי בְּ הְיה  תִּ יק  דִּ צַּ כַּ
נִי הוּא הָאָדָם לְלא צְבָעִים מִשְכָּ

נְךָ הפךְ את הָאָדָם לְמִשְכָּ
ע שִנְאָה הִיא תּאכְלֵנוּ נִטַּ אִם 

לַבְלֵב סְבִיבֵנוּ תְּ ע אַהבָה הִיא  נִטַּ וְאִם 
לְיָדְךָ רְאֵנִי  תִּ וְאָז  הִתְקָרֵב אֵלַי 

עַד הָאַהבָה  בְּ שְנֵינוּ 
ם, נִתְקַיֵּ ךְ  כָּ רַק 

גָר עַל הַגּורָל תִּ נִקְרָא 
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